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A Criticism and Review of Common Language Ironies of
Lori Bakhtiari

Asghar Shahbazi*!

Background

The background of the discussion regarding the common allusions of
Bakhtiari language goes back to the books in which Bakhtiari
vocabulary and terms are recorded and some common allusions are
also mentioned. Of these books, first of all, we should mention The
Dictionary of Bakhtiari Language by Zahrab Madadi, which includes
some of their ironic uses under many words. Of course, Madadi
sometimes recorded compound metaphors or similes as irony; for
example, in the entry "aw" [aw] (water), he included the phrase "he
does not make a sound in the house" [aw-s08 a-xon-e-niyasne] (water
does not hear its own voice) among allusions (Madadi, 2012, p. 29 ),
or in the entry "heart" [del], present phrases "to blind the heart" [tas-e-
del-kur-kerden] (to put out the fire of the heart) and "to beat his heart"
[del-aw-vabis en]: (melting heart) as an irony, while these
expressions, satire and simile could not be classified as ironies. After
him, we can mention Ghanbari Udaivi in Bakhtiari's Book of General
Literature, examples such as "Zahle-gap"”, "Bi-botte"”, "Zir-ard-bizi",
"Tave-bardi", "Rashtan" are presented. He recorded "reStan-e-ve-som-
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ga-gerehd en” and some similar examples as an irony, while "Hiin
Khoda", "Bibete", "Zirardibizi" and "Toh Bardi" are metaphors, not
irony (Ghanbari Udaivi, 2011, pp. 67-68). Ghanbari Udaivi recorded
24 samples under the title of Kanai Zbanzad in his book Z Shir
Bengesht [ris-esun-ve- yak-bafte-ye] (their beards are braided
together), in which "bor-o-duz-kerden™ (cut and sew) and "ri-gur-
rahd en" (to death approaching) can be considered irony. (Ghanbari
Adaiwi, 2014, pp. 64-65) After him, no detailed and special research
was done in this regard; of course, some works sometimes refer to one
or more examples with the title of irony, however, since they did not
have scientific and precise criteria for this work, we refrained from
referring to them.

Goals

Common allusions are part of common language materials and content
(Zolfaghari, 2018, pp. 399-403). The elements that can be examined in
the common language are mainly: words, idioms, idioms and
allusions, sometimes proverbs and sayings, and Chistans and
objectifications. Zolfaghari has placed proverbs, judgments, Chistans
and object descriptions in the section of public non-narrative literature
(Ibid., pp. 233-285)

In recent years, research in the field of language and public
literature has become one of the research fields of professors, students
and enthusiasts. Of course, the contribution of public literature in this
research is more than the common language, while the common
language is the main subject of public literature, just as the official
Persian language is the main material of Persian literature.
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In any case, just as the category of public etiquette is a wide
category, especially in Iran, in many provinces and regions, in
addition to the Persian language, one or more local languages
(dialects) are also prevalent, and these languages have a rich general
literature. They are also treasures in terms of words, idioms, allusions,
and idioms.

In this regard, in Chaharmahal and Bakhtiari province, in addition
to Persian, Lori and Turkish languages are also popular. Of course, the
area covered by the Lori language is much wider than the Turkish
language. Studies show that there has been good research about the
general literature of Lori language, but not much research has been
conducted about Lori language, especially its linguistic elements,
except for a few researches on vocabulary, and this study is more
visible on the common allusions of the Bakhtiari-speaking people.

Questions
This article is written to answer the following questions:
a) What is the difference between irony and compound metaphor,
allegorical metaphor, and parable?
b) What is the frequency of irony in Bakhtiari common language?
¢) How are Bakhtiari's public allusions in terms of content?
d) How are the Bakhtiari's general allusions in terms of usage and
structure?

Findings

In this article, the common allusions of Lori language and Bakhtiari
variety in Kohrang city of Chaharmahal and Bakhtiari province are
investigated. The data (allusions) in this article have been extracted
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from the author's personal archive and Bakhtiari language glossary
(the work of Zohrab Madadi), and then they have been arranged
alphabetically. Finally, they have been reviewed based on the content
analysis method, and descriptive-analytical approach.

In this review of Bakhtiari's common allusions in terms of having
or not having an equivalent in Persian language, topic and content,
frequent allusions, type of use (reproach, honor, contempt, etc.),
among others, there have been some examinations on the structure of
the object, the relationship between the object and the object, the
speed of transition from object in terms of allusion, the clarity and
subtlety and the grammatical type of allusion. In short, it has been
determined that irony has a good place in Bakhtiari's general
language. In the analyzed sample of Bakhtiari's allusions (1000
allusions), it was found that 400 allusions have an equivalent in
Persian, but some of them, such as "terd-ve-ris-e-kasi-nahags en:
Putting fire on someone's beard (allusion to seduction), is a
characteristic of Bakhtiari language. From the analyzed sample size
(1000 allusions), 600 allusions can be considered as belonging to this
area.

The content analysis of Bakhtiari's public allusions shows that most
allusions are sensual and concrete. They are related to nature and life
of these people. Most of them are the interpretation of the pronoun and
the way these people look at the world, life, and the hereafter, among
others. The issue of abundance and frequency is important in them,
and good results can be obtained from it. The life of Bakhtiari people
is associated with water, fire, pit, mountain, stone, wood and mace,
and for this reason, the frequency of allusions made with these
elements and components is high. In the volume of the sample
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(allusions investigated), sensory and tangibility are the dominant
aspects of allusions. Most of Bakhtiari's public allusions are tangible.
They are taken from their living environment. It is true that we are
facing a lack of specification in irony, but the lack of specification in
Bakhtiari general ironies is not such that Bakhtiari people do not
understand the irony of their language. From this point of view, it can
be said that the frequency of improbable allusions, implication, and
code is not high in Bakhtiari language.

In the thematic analysis of Bakhtiari's allusions, it has been
determined that lineage is praised along with supply and art, and
indifference, laziness and untidiness are condemned. From the point of
view of usage, Bakhtiari's general allusions are mainly used in
positions such as exaggeration, contempt, admiration, pity, and
disgust. For example, in the use of disgust, they say the name of
someone or something that they hate in the form of irony. There are
cases like this in the analyzed general allusions. The Bakhtiaris also
call the demons, "z khumuv bhadruv" (better than ourselves). Azrael
is called "Malekmit" (Malek almut). When they want to say that | was
in the mourning hall, they say: "Don't go to the wrong place.”
Bakhtiari call it "des bah 0" (hand to water). Instead of naming "dog",
they use the metaphors of "corporeal” (impure) and herd-footed (herd
guard). Bakhtiaris also do not like to call women and girls by their
own names, that is why they use the epithets "weak™ and "female"
when calling women. Another use of sarcasm is to use it to humiliate
or express the inferiority of someone or something. In common
language, this type of irony is often used. Bakhtiari's sarcasms him
and Shular [aw-ve-sawlar] (hands-on), bac -derde (cracked clay), bi-

169


https://journals.modares.ac.ir/index.php?sid=11&slc_lang=en

Culture and Folk Literature
E-1SSN:2423-7000

Vol. 10, No. 46
September- October 2022
Research Article

b <

AT

verre (discipline), man-hole-riz [aw-men-¢ ale-riz] (water in the hole
Riz) are used in this situation.

Bakhtiari's general allusions can be divided into three types:
singular, compound verb, and present tense. In the analyzed group
(1000 allusions), it was found that 260 allusions are singular; that is,
irony is a word (simple/derivative/compound/derivative-compound).
Such cases are: Nayedah [nay$ e]: not seen; irony has just arrived,
barfaw-xar: eater of snow water. Allusion to the resident of Sardsir;
Sardiyar [sar-diyar]: renowned; allusion to the famous.

In the examination of the structure of Bakhtiari's general allusions,
it is also found that most of Bakhtiari's allusions are present
expressions. The relationship between the predicate and the referent is
diverse, but in most allusions, the relationship is of a necessary and
obligatory type; that is, it can be said that Makani is one of Makani's
accessories. In the investigation of common allusions in Bakhtiari
language (sample size), it is found that in more than 700 allusions,
makni-ba is one of the accessories and related parts of makni-ana. In
the discussion of the speed of transfer from the meaning to the issue of
the clarity and hiddenness of the allusions, it is also clear that most of
Bakhtiari's general allusions are clear and transparent and a small
percentage are in the form of code and implication. In terms of
grammatical type, most of Bakhtiari's general allusions are present
verbs and phrases.

References

Ghanbari Udaivi, A. (2011). Bakhtiari's general literature. New.

Ghanbari Udaivi, A. (2014). A study in Bakhtiari public culture and
literature. New.

Madadi, D. (2012). Dictionary of Bakhtiari language. Author.
Zolfaghari, H. (2008). The difference between irony and proverb.
Persian Language and Literature Research Journal, 10, 109-133.
Zolfaghari, H. (2017). Language and common literature of Iran. Side.

170


https://journals.modares.ac.ir/index.php?sid=11&slc_lang=en

wole Sl g $Kn 5 daliale g
VEOY OLT 5 e FF L O Jle
DOR: 20.1001.1.23454466.1401.10.46.6.5

oSy 5 O Ble LS w9 4B

53k o

OFVN /00 a0 VE N /0 0/Y sl )

e AS>

ol 3Ol il bl s wale O 5 dilale 0L ols o Foge 5l (S ale SLLS
s 0L s s S ol s 5 5o s ol gladle o cl e LB 5 L, b
5 A Sl Olaman Ll el 03525 g5 50 (pl 5 plam s B S )50 aale Dl
S dlel 5 Shlead b ol ous Ll Wsa epsa wile 0l SLLS ode o)
Oliw el o9l 3 (ol (o) 0L asle OLLS lin pl 5 lal a5l
S oo o 53 Sy dsme o 55 4 gl 5 dleler Ol S ja S
Glaolazal (S o glaoslazal 5l 0T cxlis gl olaslas 5 a5 13 ) 5 A
(ool L3 3 Ialee 2316 L rils a5l ke LS 80T 5 ot all Jlal 5 Lies
WSe 5 S e My WS Olatle )8 g caley Ol s 5§ b5
5 Llodd gy A oS (SH5d f8 5 W 5 pd s WSS 4 a2 ) Wl e

&:JL_!.LS EJ‘)‘J J‘}Pf‘j 6‘05.3_5 A:JL:LS Ld)l.f&r_z :\ALO QLU DL 45 ol u.a.>r..:~d wﬁk} )jlé‘b

(J):.w.a ;.L.w.ly) ;)lj.:‘ g:;*b nul.;f.-.hjﬁ eK.:.J\: J»)LA QL:’:‘ B QLU e}; )LLJLL»‘ Al
*asgharshahbaz_i88@9maiI.com
http://www.orcid.org/0000-0001-9581-2367


mailto:asgharshahbazi88@gmail.com
mailto:asgharshahbazi88@gmail.com

VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Gl LS 53l GV weles (o)) 5 G dCewd ‘«uiﬂn g«;.jn Looddasla
)L;lgjcuﬁ.bjp&jwlnj:wjju&:lsjdgajww‘w}y\‘_;)%
Ll Jad glajLle & S ol dsle OLLS i oda 5O 0355 5 el

ok S (ol 5 dlwaslgr (s ) 0L caale 0L 1 g ddS glaely

dodde .\
T4 aw YAV (g, lidlsd) Wlasle O3 glse s slge 5l s wle SLLS
(lbMasl (W Gl Klesle baes wile 0L 3 ey B wle (f0F
Wl (a3 e 5 5 il (oS> 5 il oS 5 DS 5 Lasjl;
ol esls 53 e al ool i s 1 o b 5 boker (oS
(YAD ZYYY o Olan)

e wwale ol 5 0bg s 3 ek s G el gladle s
Gle 0ol g ] e i Oladddle 5 Ol gmetils bkl iags laa;
Sy kL 5 Al S 68 Ol wale 0L 5 ol wale 0L Sl iy (Dlides ol )
0L oS Hsbolen ol e sl Lol B3l casle 0L &S Sl S Wy e g
ol g Dl ol lae 5 esle ¢ pay oy

Usin (ol rwy 5 05,108 Usin cile ol Usin oS j5b Olan )50 o o
LaOliad 31 (Sokomt 53 Ol 528 53 aSOT 63 40 8l s 5 03,205 55 e 0L
rl 530 2l 58 (GRsS) (Jome 0L A b G sl O3 e sdle (bl
5 Ll (wbMhsl (O Em 31 Wyl s sl s Wle Slusl 51 a0l
mE el s i RIS oS 55155 G oS s planS 35 Las il
A oo VF) 0L 5 o) Ll o (Shied s

VY



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

S OL5 53 (b 0L oo (ol 5 dlwe )l Slial s dialy e s
S S Sl o) by G ps bl S adl o)l £l 58 S
Slaiass o6, 0l Bale Slsl 55l <5 das e 0L La g ol S 5 0L
B dor o O1 GLy olie shisa o) 0L Blys bl @i S o ot
Sl 5 Sl aiy pl 5 8,5 e Sl sla gy OS5l 8L
O Jos w lis b 5 s e edis il OLSOL p3 e aile DLLS 65050
P s il 5 5 Sla b 4 O3 Bl Sl s 2

Cals sl a5 5 Lied 5ylenal (oS e b ylazal L 4ls (4

Col 6K (ol Dale 0L L5 4lS Al (&

Sl o gl s i 5l (5ol ale LLS (1

Ll S 555 skl ISl gl fale LS G

el iy N2
WOl 55 48 355 oy 2lOS 4 (ol O3 Ble SLLS 5ylos o knty
5o asle LS 5 2 w0l e 3 ek s ol Sb-Masl 5 o855
Clb Sl olsn 0Ly beliojls 51 Ll cass oS cpl Sl sl oLl
scal 55 a0l US oz IS 51 5 o 5ol 3 55 45 58 5L o
(el 03 S L LS Olgea | Jlel b S o slaolazal o8 (e andl sl
AW-508 A-XON-€-] (s 5 455 1o 5 oole (OT) [AW] (s Jxde s Mo
oo OYAY (g3de) 03,51 SLLS g 1y (sgnd es |y 3355 1w o) [Niyasne
tas-e-del-kur-1 «0>,8 5,55 Js i e Slhle Jdel] «Js s s b (Y4
ol Js) [del-aw-vabi§ en] «ouacly 5l dsn 5 (05,8 Jogels |y ds i5T) [kerden

vy



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

D3 ) e a5 Sl o ed Slacle ol s oS Jl s il 1S 1 (0
350k e 55 5l OS85 5 e asbe DLLS sy 53 LOT 3 S
(a5 dzahle-gap] (CSalay) dole slad sl (ol dole loo/ LS 53 (6
S v 5 =iy dtave-bardil (s o5 dzir-ard-bizi] «szes,1 5 dbi-botte]
w0s,S s a4lS Olgea |, .. [reStan-e-ve-som-ga-gerehd en] «oua S
Sd) alS @ Wloyls e (85 2 055 «L;ﬁ:ﬂﬁj» ey g (at ) oS I s
Iam Uiy b OIS 0 gpde 63 A PV s AT (gpue
O gty T 3MAa3 (al 1 45 035 Jas LS 3505 Olgie by S 5a VY 5 fpas]
332 5 o ol @l s 4 Olily)) [ri$-esun-ve-yak-bafte-ye] (waw, &
[ri-gur-rahd en] (s, 555 o0 5 (ot 53 5 O ) [bor-o-duz-kerden] (s S
e YA (s e (5 ,3) 355l Dl 4 LS Ol e | (0ad S35 S e )
03 el @ S S pe ol cnl b3 Gledis 5 83 Gees Ol Sl (PO Y
O Lol el 0l oLl LS Olge L &ged i LSS o a8 BT 51 2 s

23S epptar LOT 03 ol 51 LIassll IS cnl (6l A3s 5 Lale slaLns

G5 g, Y-)

A ol 0L Wabells 5 ol e SIGL Sl alis cpl 2 (LLS) Lol
olgis g edd i Ll Gy el o80T 5 Wledd ol st (ade 5
Ll 51 dlodd oy 5 A8 o = o 55 3 S0 e Lo i, el
5,505 8 sl Pl 4SSl 5 63 S ez o350 O3 511 Laised 2SS S
355 G325 L pase O3 Sl o U sl 5 ol 0L &bl
35 Cgmrs Sl 015 e |y aesls L;,j@}_ S el 03 S ol b

V¥



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

Jio 5 oS 0 s lazal b 4 lS &gl Y
Slae o il Sepl sl il soas, ol Lo b adien (DLLS 5L 5s S
53 Jae b alS osli Sl pps Sl 08 GlS s i lae 5 el
U pbaosli ar kil 5 S e bhelanal b SULS Sepl oo S
Lol s cpl 85003 (5 s o gd 3515 wale DLLS Comy 4 4SOT 1 1S ol ol
ol ) 0Ly Ble DLLS plaslas ax olal 2 5d aselo U oy S o0 5
Lol w9 le';:ﬁﬂ\

e oY O 515 S e 1 Bl S 5 i slade il b il
ATVY (o) Sl 3l 55 i e 53L,] Sl S S o oslyl |y i
AL slae 55 oS pnea gy, L Loals 5 Ko oole 4 (Y0 o
b S o sl Wl el bl sline spe 5 303 (i) AL 5 (47250
Slas 8301 LS 3l by )l gy kS bl Glae a g2 (5 L Slas
oS ) xS s (G5 Cawd) SLLS 53 4SOl il S B A
Sl ol (23108 L s | =S Cewd) 5 (O3l B Do g ed) s S
(ciises St NPT oy )

cAae (Gl Glae 32) KOs gl 31 5 Bd Ol s 3 oS Ll )
o B 05k 5 Sl Ol e S &S LT Sy e 0ol ol pes
05 il 6,5 b

A Lpssle 5 oY daly Eo Bdes (i cpl % b e S slals
Y g5 5l bl Glas 5 6 AL Slas (o By LS 55 a5 lae (pl 4 tlles S

¥ psske 5L posle 4 o3V 5 JUET 5 b 5l bee S8l ps ey tcnl pgsle

N



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

55 dle gl (FYF Lo OYOR (ol YT L o AVVE (ki) 3,8 e s
Lol (0555 3l 90kger 31 alS (0555304 00wl 5L Al 53 D) dles
wls gl il s adl canl 0o p3balt s (ilp0kgs LY &S =S5
SR Gy e 3 4SSl 8 el s (pusbe 5 W) G b pnl Ol atien
ol &y L\)M 5 Sl (S558 laalis 5 Olas Osls i (S ddBd o i (S
e AYVA) sla 5 (0F .o AYVO) [LslS Ol 5 a5 ol llas opl 5 s
el axils a3 |y OF lie ol s o2 00 5 Wiles S o, La1 Ol (108 21

el Hlpds 1o I Ll b DLLS Ol olidl sm cp s (65150 50000
OSSO 5 oD 5 038 S ) bclo) wed 72 alh sladyod 0s
S I OV XY O Lo OYVA) wils alS s esdlgl 1) (03950
omet 55 (b e L3 YA Glaag) cl 03 S Las Jlel g5 |y 0T lieg
ooy 23 @Lﬁj (el o b als wouli Olpe b gldlie s (g ladlsd el
!

LS a8 I3 el it ] 5 oS g5, R (Jlel s ()
s (§ 5,

30 5 g5 gdlen Eow 4lS 3 oS J s (Ll 5 e Jal (O

Jmiidjv\ec@?)%’l“ﬁu&45ML;1A\53J51MC)3L~>:¢JU»‘(C
lader SOl s 5 s Mt e SLLS S J- 05 (g 0 B

K o Jos SLLS Ll gl b s S slacKin b s Jlal (5

AYAY (g | 53) W51 Sliwls SLLS ST Jl= cisls (5 50) Oliwls (Jlel (o

OVYY ZYYa g

\Vv#



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

wben 3 Gosm b Vst Ol) &le Slasl 5 0Ly oS s e (o s
S L e oA M Sl Dmes alakipel (VAT o AYVE)
33 Olg e O (YFV JYFF L o OYAV (g ladllsd) esls 13 bl g5 |y s
OLs 3l s Sadised plol cpmen 55 0,0 oyl (Sl 5 (2o Lol (glu
(DS & ol 035 Jas Lol ke 53 1y 55k

S o 423 OT a1y Ssn e ol wolS 50T aW-e-zir-e-kah & 5

Gl ) [UZIT 550 Olseas 45 (Slo g« ows & 6 [DArE-ANISIT o, o
3 8br ol sl 5 Blr Slo g Ysenn 5 Lz gn (s 2 ebims 4 Gl 5 s o
S J e

(ol 035,256 5 Blr Ygome 5 0dd S $l 3 oS (sle  fhaAre-baqi] sbs
oS 1 e 50 CJ

ol Olgsa oS (glop  Jlsmamsl 0 c[bare-fate-xawvi] g4l o
Vyors 5 L Sletamal Lo 4 (lslye slasslyilbs o KaS) [Sar-bare]
Sl 3,0 5 2N f"T oskie .ol 2N gle

Ay S 1 S b Sop esl (S5 S fbard-e-gapl o5 s

Y Vgame 5 Lo o3l Olssa &S 5 Ibig-e-sar-bare] o)l ,m Ky
Ao S L}.;ijij€JT sl

ek S Dot 85 (658 Y oty 03 S5 tof-e-sar-bala] YU e i

oS S s s f’T (o G [tave-bardi] s p o 5

el o3l gl 2T 55 L A shaie ¢l @ [ta-tAqari] g,LL &

‘W



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

s A ey s B b S aS (glans [tiSa-ya-bal-ta] iU Jb 4 ais
S o osliad Wb b a8l eal shine 3108 e Bl el 51 O b G

Osds Js cdads aud Sl (glod o3l [JAZE-hAZAr-ZOVU] 553,058 o5l
Ay S G PT&JSLS

Bl o 030 SLEL LS U3 1y 55 5 Ygems OLEL {Xar-bAGEVU] 5580 5
Ay S 1 S0 S 5 Bl p3l s e b 5 Bl Db 5l & 3 oo 4

S 1y JaseS 5 5hs ol (i 28 s [dar-e-abol] i Ll

el Cins 5 Y (”T sk todew g sty [AAr-€-PisNiS €] sdins 1

Jr Wil o8« w S 1, S s [dal-e-jol-ve-kul] JuSy > Jis
S 1 LIS 5 Wl ol S e fem 3 Sy 0 (GEspd)

L eosl e lst 53 1) aenb 45 S S [dal-e-Xxaw-bin] e Jis
S o (S5 bt 5l s adeen S 4G S

S Ao S 1y esl 30 s WS S [dal-e-sawXin-zan] o g5 Jis
e o w0l

S S s S sl ol e s S oS s 5 [ddl-e-gar] S Jis

5ol sl ol ay F2 oS 55 1dalU-du-reh8 e] oua, 55 s
A8 15003, s 5 Sloas

el izl Sl S 5y 8 aS 5 0 [dalu-Kor-ve-kul] JoS 5 S Jls
Wl ol g g3l s

ol s 5 Y b oS (5 e S olis, {TUVA-QAIMESINT] (g yoms 8 153
A S Y 5 s gl

\VA



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

5 &0 s a e ol 013 53 oS il 535 Olea ol s ZAQQUET & 85
PR PRI

el i sl s Ll oS ay S 15 a5 [zahm-e-dam-e-ri] s, 63 o)
LSy (Nires 5 5 (e

dhom 0T @ 5 Al on 2350 0l w45 S SAY-SAr-TA-Gir] 481, o
A S ,\jf;fjﬁly SRR

a5 Olayasens b Ol S gd Olea Jool s ffeles-gardun] o s 8
sl g P sl (el

S 1 G2y s Y oo sty e [COIU-PISNIS €] ey oIS

el 031305 5 shne (L3 pdilins) Sl e J S [KUle-marjen] o> el oS

DMy 5 el (KIS DUl Osmmen Sl TKAWG-XAWS] w58 S
LS

Ay S 1 gl o31 tl Ol 758 sne & Jol )3 [QAPOW] 5 58

Js rﬂ osbie 3y 55 el (g 033 B 350 4 &S <58 [ga-makal] Jiss &
Ll 55,53, 2550

355 5les 5 S o e 5l lawy &S gldw > [gaze-nOmMAaz-bor] ;s o
A S 1 el pal s

ol ool sl to s £55 ) flor-e-du-nayS e] e 55

ey S 15 Sgnym psl 6lS 55l [mar-e-zir-e-kah] & 55 5k

\va



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

oz 4y a5 S 1y ol el 0555 5l [mér-e-men-aftin] 51 s b
el 0l (555 eand o) o) s Wl 5 aly 5 (oS

esl (Xl e 28 035 4 oS ld e mangule-nd-Sotor] <3 G o 555
Ao S Bl 5 Bels S

el a5 Y C’T sk OUWS S ney-geylaw] g ghd g

Ao Sy Bl e e Gl &y (har-e-parzing op 5 5l

oo et glaloy 55 el 5 S e bl b LS Sud el )L s
S LlawS S 51 S e glaolazal Laseis gl Olies 5 omBl .ol a3 S
315 35y s Sl 5 (D05 Ren ) abilo By B oS e slaejlanal s
5 1) LS e 5 mte sl lirs 311 b il Oles Sl bl &0 3 0T
(P S el Ogmen gladged 0Ll L(YYE JYYO L aw IYAY (Olies
S g G Doy e i 05 U B S i a5 038 3,50 o5
s 1 oS a5 5 O3l (G gmdss 4RSS 53 8 s e bl
IS ol 5 sles (Lules) Wil o S o gbaeslazal (Olusl 5,053) 1 038
Joo sy S0 (anld 5 sre Golre el oplaiad Jorws 0 (S5 1) (025
b S s Jial 5 oS il LLOAT o YV les) S & ol 4l
e Ol =S Ll 103 S 3301 8 w1y (60 Latd ($ossdker 5 (O] 4
5 e s etal b Bl b el 35 o (oo b sl
0 Oy e ST o 8 Dsmen (53,150) Sole b dher 45 (3l 50 3 el Aiine

Aol o) Sl ks Sylanal (3l lol e sl giiie (s OLLES Ol



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

Gk 5l s Lo o othe 4 15 53,050 5 oIS (alad (pan  (AAY L 5 AYVA
0 ed S35l 50 1ol 038 O gmmme S o latl (Ll o Cday 425 5 Sl

sor den ([5eK3) 5l oLl [asiuoves-hame-i-ahre] o al > 4ed o gonsl
035 ol s den 3l 4lS (S o 5,1

e o s plasl b 0s S s e [as-gagelu-kerden] 0s S HEE i

5o Vsl el S 35 5 5,0 0jAG-KUMT 48 Bl

033 b I 53 2l glale faw-bar-es nabid en] ddws el o

NSESLY SopRasd lals s R I ;.J Jaw-Sevesten] ;b g ﬂ

OAES st (SAECT [aw-VADIS en] Ol 4l

S alS ¢ mallS WS (g5, Kew fbard-ri-kasi-nahas en] Oslal oS g, 5 5
oS A A Al

55 Kew fbard-ve-gin-kasi-artule-vabiden] ouwly dg,l S b 5 35
S a5 S8 5 0dd Gleas Bl 4lS OAd LAS o g 4 oS ks
03 S

S oS 53 ol s 5l [pedgel-ve-gas-navanden] ok g s 5 Ky
e OF 4 1y 35 Ol S oy Dbl 5 Lo L5551 (5555 sl OUL s
Ll LSJKS@.A rl?ri‘ s e

oS edeid et ll 558 oy [pos-gus-vanden] 0k 58 S

038 Sz 1523 803 S (553 25T [tas-balazi-kerden] os S g3 iS5

Ay S 1y leas sl 0las a4 5T [tas-ve-gam] rf s

AN



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

S 55 b s [tas-ze-gur-Kasi-Viristas en] dsbis py S 48 5 Ui
033 G L8 S e 5 Jole ¢l

5o S 5 alS ot a5 55T [tag-ve-sar-SonS en] Ougw s 5 i
035 aliia s

Ay S 15 U e ol sl Dlstir e 4 o 10OG-0AIT Hls 33

S e (a.ﬂ sk (5I8 53 Ulsar jOQ-Ve-tedni] i 5 &

Ao S 15 YL el ey e ddin-kol] JScps

3 alS Oss Ols 5 K friz-var-¢ enava-vabis en] Sl e s> 59 )
REEPES

0w 2 1y =S (s, dri-kasi-ne-ve-gel-nahdd en] slal |8 5 & S (5,
OB RS ) oS el 00l

el 035 Cmens | shaie 103,505 &L [3ax-der-avorden 03,3053 s

Bl 5l e a5 3,5 (kuzar-kasi-ne-gereh§ en] oaa £ a5 oS 555
b S 5 o 8358 oo S b o)liss OF 51 ails 055 M (gl oS ol oS
03,5 2,55 2 (oS

Slals el N 5 Canyy pme 4 e [mart-e-del-rahd en] Oas, Js © 5
OXE A 5 oyt

ezl Oles (5 ool dizas ples (Liad Sylanal L wls  Sossl Eou s
O o OV ln) B3l sy gl U 4 85 555058 ool kil
oo B8 4 S Iy Ded &S il bl a1 S s 50 SSUS el
laaiia ( Lias slas bl OV INF Lo AYVY (SIS add) (] ey

\AY



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

Sy ool sl 5555 5055 a et JL o s Slie el el Sl
Wade oS> 55 053 plias 5 alie (S 53 U5l plias (358 050w 550 Ak
o5 5 oS S35 p a3 glieae haih 81l ol LS S (g)ls S 5
Rl 05 5 e sonss Jited Sl Lot 0K 2pd Al Oz ol
S b ol b el 55 e 1 OF ol on el ooy ¢ U a4 e
s e hiad lazad 1) 55 slad ped 50

ey b Kol fmah-ya-Sow-pos-abr-imahne] agesl zl 55 88 4 4
sy KT S50 s aad oSV 5 el (Sas sl b (5,80l b

65 yh el |y i3 slhs ool {aW-S08 AX0-Ne-niyaine] 4 455 Ido
3y e 35 g Sl P i gte S ol

o31 a4l 5L aLS 355 ad 353 O (5T ftaS-bi-di-nibu] s 63 2 S
Al il oa placins Gl Sas ot

Sl cons ot 5l s e S [kerm-e-dar-ze-dar-e] o,ls 5 ,ls (’J?
Lwle a8 Cle

e Gl el alle (S s spd e S5 S e (pladle i
Slaoslaial ul Oy 405 258 pn painiie (§) g b3 4 Ygano 4 B plons
L g g 5 o lodewy § g0l Uy kel

S b 0L &S oS Oledl b i Oly oS plaglsds 5 Dl s pl b
S e odid g cilie Vs 4w OL5 s ls glaols p 5 S
e aale 0L sl edd atle (ool LS ol pl 5l 5 350 e AL 25
Ol 53 gl sbols plad o das s 0L Jlaal Gla s sl €55 (an

\AY



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

el K gxose ol ol 6 0L s ool s SLLS 51 el
LUS uber el S50 S s 5 LT 4ls cieal 5 LU Sl gl
b s wile L3 LS s 5 A S SOl alinlie 0 e S
o 3 S ey iliie glaaiz 11 SLLS pl Ol e S s (ol s
o ol b3 ol DLLS s ()l 0L L aile 0Ly LLS ks
Gl LIS 5l s e 0L L3 4lS 05,58 e Vs wisle SLLS ol i

.b‘J CL>u| 4.2‘.9 C)L_{LS ;)L.!)b Q‘j}dﬁ 45

oL 0L 5 dolas gl,ls (6 lase Ble OLLS VY
Sl s3ls s 0L b 01l 53 by o s0L) 5 K Olssar ) 0L
23 Folee gl le OL3 L3 s SLLS S 2 ol il (glos 28 5L
oaeia (S 5l58) (ol SLUS el o 8500 a3 A5l Slae OL)
5 ol 5 e Ssed Sl s s L5 s ke S Ao ler S A
ol b bls

o3ll 51 LS (00ES 55 el (el 3 fAftIN-Varkasis en] oauiS ) o]
S8 02l plasl gl 0

Slhas (055 U Sl alS oas ole S ool s fage-derden] Os 34
058 oMl 5 oA

Olasas oSGl ¢ w b s Jangost-ve-dohov-manden] i 5483 5 Coul
035 Lo (O 0330 Sl LS (ol

L 0L aeie 3 als docliSl (el s fangost-ka3] i8Sl

\AY



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

5 als 05 iSeiSl oyl s fangost-kas-kerden] 0s S i8Sl
055 | gens

53 Sl w5 [angost-ve-ti-Kasi-kerden] 03 S oS 5 s O
038 ol S 0 O3 [ pam 3 ) S ASepl Bl S 05 S oS ot

Flos ,3 il ()l > fangost-ve-noft-kerden] s S cd g e
D b 0SS 5 608 op 5SS 0ol plasl 5l LS 105 S

o by SL Ol )b s Jaw-pak-sar-das-rehd en] sda, s jw SU 4l
oS 03,8 Al 5l LS o s

055 IS /ol o o ()b o [bi-pey-ve-aw-zeyS en] o) ol 5 2 (o
O3l plosil sz | (615 oS ol 5l S

Lo 5 oalel 51 LS «lS ) 0 b )b s pa-ve-regal] J&, 5

Dlpel 5 als s 5 g lasl ()b s [pa-seft-kerden] Os S caw L
O%0s

5l S 51 LS O ars sl (B s [PA-vande-vabid en] Oagly ey
055 Iy bl Gl 5 04

Shals aiss ay s S e s fpet-ban-nakerden] 0s S8 o o
0358 e

Olas §30 ¢ ol > {tom-dohuv-kesi-ne-gerehd en] dua 5 &5 oS 5400 (..’
(=S 0503 310 L sl als ol 1) WS

o Lal (5 S Jls ot 51 lS cany Kl )l s ftongor-zeys en] oy KRS

NSEYLY

\AO



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Lo 3l alS el ps ol [ti-derde] o35 g

i) s 4y am o pslb s dti-ve-tanga-Kesi-bis en] oy WS 4K 5 5
S o s el s epzals o Kos (Caws

DLl 5 5l alS 0ols 5 dor (6 s ti-tars-dad en] Oals w5 S

oS L3 5l alS (o 51, 550« w b s [XOne-gerehd en] saa S & o>
RS 555 s

Sie e S 4 S € u-ve-angele-kasi-kerden] os S S K1y 4
il 3 o S e B 53l e S gl 5 s gl S A S e
(=S 05,8 4l 5l 4lS w0 S S

Cdo Gy 5 b rﬂ S alS o 530las (ol s € il-derde] es ) f
0)

L 6,58 04 o ool )3 {do-ti-yak-e-nad aSten] rilN SG§ g3
S AN S s Sl lS sl

S5 5 03cde G el 514l (s Olas s s dohuv-vel] d gy e85

@ Oliiy (B > friSesun-ve-yak-hafte-bi6 en] Suy 4Bl ST 5 O iy
e b g K5 00 KL QtSE@\mlS&,:&Li;«:L;_@\&LVA

G oS 0L 3 ¢ gmsB 3 {ZIN-ZOVU-SOSE-DIS EN] Ody S 995 )
03,5 Ol s o 5 SO L O35 G3l5e 51 LS 0035

O 5 31 LS €0 S Jo g (b s [zar-der-vabid en] Odwly 53,5
A

')_5'@‘*:" J ‘—éjj’“ )‘ ‘\-“'L«S ‘JA!LJJM: i;.»:)lé BE) :[Sar'diyér] )L_;..:}w

AP



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

SIS 6 s fkerd-kon] oS1,8

5l alS 05 S Sbtgs S )l s [gart-o-dilag-kerden] o5 8 3hs 5 & 5
035 BY 5 05 5 el

33 e {gendi-men-dohunes-naxisis eN] Odmmss oS Os83 o GAE
(0555 123l S S e el s 55 55 (B 5s 00, B et oS Olas

et Sl LS s oa B s 5S0U [NOV-KUr] 68 9 5

g’JT S alS ek Olss & o3l (sng b 3 el NAYS eleds
o s

2 0alg e Sl LS OULS 5y w b  fVe-tig-zeyd en] Oy NP
N T

(ool 53 (xS sy 2 1y s dhar-Sale-kerden] os S Al
(S5 Ol plonil b 585 (sl O o3bel 3l LS €03 S py 1) 35

(ol 3 el zuS sxe 4 Ja [hol-men-sar-kerden] 05 S e B
035 SIS Dals il KB 53 5 00k Sl S 5l 4l 05 S e St

53035 alS s of K ya-aw-ya-kase-kerden] us S awlS 4 i 4

035 mazm 5 G b S0 3l 4lS 1055 4SSl

ol Lols le SLLS I ol ses XY
35S ) adae opl s Bes oS s SLLS (ol Bile LS 5 s i

o 3 ool adlae cpl ol SLLS | ol Ol e zols (SUIL 5 Ll )

AV



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

el adlaie b Glame Ol e 1) 4LS Aats (GlS l58) sdd o Kl
Sl Klesle SLLS ol 51 &

S oels 53 3,1 Jart-men-duman-kasi-bis en] G S cpess o oyl
il dee Sl lS (Os

i o 3l LS 6 e 5 3551 e > a5 SifArak-barak] S 5 S

Joole d= oS Ll o S 1) 08 VL o)l farohi-vabiS en] Oauly %
sdyd LS S e Sle b sl 31wl s ol Olend 5 658 A o 5V
Ok ST 5l als €3 4 g0

ALY 5 s ool 5 S s b ge e 4 ol s leStin] ]

S als sl Ol b os . iy fordol-bordol-kerden] 0s,8° J3 3 Js
025 E g

alal> 05 51 LS ¢ 0o feSkam-por] Jiv.i.:-[

B 5 3 S f.ﬂ 5l (Gaes 5 35S S {eskam-qil] Jz.av.i.zl

Sols e dlr w5 s T Wil g s &S S aw-men-C dle-riz] 3,4l e sl
R rﬂ)’l LlS S cow s L;lggbj

Odeme 5 5l LS £00E S 56 a5 Tawriyi-vabis en] el ol sl

Odews 5 3 LS ¢z s 31 (bol-gerehd en] as S

i 3 ol b r;i 51 &S ¢ls 0, fbevu-dar] ,ls g

Ly oot 5o O p 85 Sl (A2 (4l [pattas-vast-ri-aw] ol s, Cowy o

DA gy 31l S o llasl

\AA



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

S S 4 sl terd-ve-ris-e-kasi-nahad en] Gslal WS i, 5 35
S e ol Olyls e b5l als ¢ nsliS

S5l 63w S i s B Fhaw sy S s S31 S el
OYF o AW (s by )

adome gul ezani-o- ekonis vor mene baq/ enehi terd be rises ke yo di var-e
tone

B3 e sl @Bl s S e Sl Plssls 5 G IS L psl o S
ol B Ko (i) ol e 4 5 S e b S

S &5 Ay teri-ve-na-kasi-xeft-vabid en] sduly cis WS L5 g5
rsllae DU 51 e 35 O G (AL 5 8 ol Sl LS (0A (S

doy 5 S5 wasy pas o S5 (tegele-ve-xod-zeyS en] oy s 5 4SS
03 S e 5l als (e

S alS fea b b 53 035 Cow s {10-gOft-mo-goft] w8 4o o8 5
o lie

SS 5l alS ¢ S 4 2 5 > [ga-gerehd en-ve-kasi] S 5 04 S >
(S 4035

LS ans ol plosil ()5 5 dpii el LS Lodls &5 o5 (€ Ble-pa) Ll
e

OAE Ol 5 alS ol Ol gy pme 4 Jsor o€ Ul-e-C ar-bard] 5 » > J s
RN

5oyt 5l 4LS OAS b 5 s ler (RAr-angela-vabis en] oty AT L
OLS e

\AQ



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Shals s 3 5L a4 51 A 1, Olas € il-pahn-kerden] &> S g e
Ot

505,55 s 5 B 0o 5l alS ¢ K1, 545 {X0-nagerehs en oua K g
OIS O taa

Sl o5 003 g 5l alS 1B S 5 [X0ne-gerehd en] Oas B & 5
55 S

(03,0) Ol Ol & Oly opl 5l Xaw-ve-xaw-vabis en] Odwly 45 5 4>
050 5l aslS e

LT 5 s 235 5l wlS ¢, LS 535 [dozz-e-bone-hur] ;48 o %5

s V’T 3l alS tdde s [das-espid] dew s

o3bel 3l LS t0dE 58 4 s [das-ve-gorz-vabis en] ouwly 3,5 5 s
1ses 6l 04

Sals sowl s S5 OIKE sxe 4 325 (dagaz-gerehd en] o 8 55
S sl )

&Kew b 53 {do-bard-e-kasi-ham-gir-navabid en] Sdul s ,Kes S 3 93
oS S 5 e 3 S 00 S s S

o > |5 (3) i, drestan-e-ve-som-ga-gerehs en] KRS (s 9 42
R csd8 Ll SIS B als s S L8

(S S als Gl sm S [sar-nar-bazesten] w b j w

i o O 5 opl GG 5 bl o &S sl {sar-C ale-gard] 5 Sall> u

.xs@ﬂ\)sf-@U%\ﬁﬁ;(ﬁ;ﬁ&\)mﬁﬁyM“L-s
LE



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

s By sl als sl cwsL [sar-das-nad asten] pmdld Cews e

(B me ) 2 51 4,LS Jsom-gerd] > 3 ol

() O s &lis 31 LS (sirat-e-dohd ari] g ,des & e

RN plral Jie ) 4ls {Sast-e-kasi-gir-bid en] duy xS S o

Db s 1ses Jal el 5l S fSowlar-kan] oS )Y 4%

53 &S Sl Slea ple qgam-sila-kerden-si-kasi] (oS (ow 03,5 ew ol
S s Joe a5 A S (gl iy il Olptad 51y a0 S CaS (e
o3 ) el s S 3l 5 JKhmm gbolpal LSk ol
oS Sl 03,5 Sy

DA g 5l alS oas s ,SS [fergi-vabid en] uwly S 5

1593 03,8 o3 3 4iLs ffeng-vanden] x5

5058 S gl el SU sl s «os S =g dfitfitkerden] 0s 8 < oo
03 S Gy s

S 53 5 0ol 58 5l wls [kase-homsdyi] goluwd awls

iy 5 edkd S ol 0ok &S oS opsle e dkOr-e-bi-dA] 13 s S
1S e ol el e B 5 plad Sl LS sl g 5 pland

Np s eSS bl b o S e sy s L e s e w2

O oo OYWY (gl i)

di be tasbih-o- do?a nid-o- be verd-e- men-e- law/ kor-e- bi da exohe ta
nakone ez mo ferar

S 3t e s I 23 s s s s e LS S0 0 S
A 3 e 5l aS sl

ARY



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

S = « {kend-e-daske-kasi-gereh-nas asten] omilui o 5 oS 4S5 &S
03,559 oS 355 a0 0350 a3y 5l LS sl e S

03wl €035 S5 1) g [gap-nakarden-¢ i-ine] ayl o 03 8
(65 08l plail

55 53 =S 54 3,5 :[gorz-e-bevu-ve-gerow-bis en] ddw s 5 5 s 35
055 5l 5 sseme Slals 0o g

Oty b S Sl 4 )l 5,5 1901Z-peyn] o S

£ 035 e 5l WS i 5 S [ger-e-gom-kerden] &s S o3 oS

S
£ 058 dox Sl alS 0SS 5 S dger-e- kas-kerden]os S 35S 6,8

Shoals ziS 1y S 5 a8 flu-ve-lu-ne-gasten] i8S &4 5 4
L3869 s

Sl alS (ol Dl Ot B b gy S S ae 4 o3l Maze- pahn g o5l
S o redis sl 53 S 5 Jl e

s CK“ S el 53103 5 L5k dmen-bolur-nahas en] Oslal g oy
o2 OTAY (30e) 5 Ogsm 4 1 LUl B g o (2l Ole 53 o)l 56S L5 S8
@35 Sonlh 5 om m sk o eedlal o3 1L S e S 4 (508 B (A
S8 8 e sl 5 Y

0355 BB S (sl el 2 [napeynis en-ve-Kasi] S 9 S

\4Y



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

Sl als s S oylsl 1y Su3 05,5 L onaxoromi-kerden] Os S 5 o5
O, el

S I slg oL [nov-par-8al-kasi-nahas en] oslal oS s 5 g4
Lo b 5l LS e xaliS

(oM 5,8 5l LS [ve-ah-e-X08 a-neSasten] cprwS 14 of o

S e 4,LS L [VA-gusi-zeyS en] o) o558 |y

O 3 o 51 als [ve-kuri-rahd en] saa, 5,45

0350 5l alS xS 1 &Y JIY O agsl Thagade-ne-gohs en] ouags auaia

e 3l ls Eijr.b Thom-dorong] &, 4

035 L35l 3l als ¢ Slus & = [hin-e-X06 ayi] glas e

(035 V gy 3l 4lS 033 5L 5 5 515 Thov-0-gale-kerden] o5 S J8 g8

Gl 51 lS ¢l ey Olas O K a1l 4 cya-tofkenu] g SK& 4
(PSS

Odd e Sl alS (o 8 a el s 1, S yak-gerehs en] oua § G

SobFu Ble DLLS ol g ) K-V
5 e LS mis S das e Ol ol Wl LS olse )
@;jﬁw&u},;wi%.%u Bl ps e cnl (S5 5 Cand bl sl
oer 0T 3 el 5 Jlsl b g sbge s T 5 (S5 5 s a0 Llps e ol oS

\4v



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Lol 5 LS AT
cred a5 Sl alan 58 5 O (Ko oS by T T L gl (S
eV ol 5 olie ol b edsansle SULS deley |

(D) [aW] of b eddazs b LS

e ded 4 5 03 SIS 5l LS W03 S 5 |y o Jaw-bu-kerden] us S g
sl K

) s 5 03,5 ol faw-xarden-o-das-lesten] ;i) w3 5 055
0558 e 31 LS 0N

Gl 038 1y o 5 e Sl 4lS olas 0uS oI faw-kanden] oS
S O

e 3l LS ¢ SO Taw-kur L sS f

s, g o3l 51 4l ydlr sl faw-men-¢ ale-riz) 4l sl

O35 Bl Sl als ey s ol [2aw-ve-lar] LY 5 4

Cbs b 5l alS 03,5 IS s of Jaw-ve-kola-xaeden] os & 45 5 4
NELRY

|y e s Ol S Sl (SJ2IS & c[pattas-vast-ri-aw] s s, Cwly
DX gy 31 LS (S 0 dilssl

(ST tag] S b eddalu oLLS

o O alS (s S el s | 4l T ftad-tave-kerden] 0 S o g 25

S5 5 Wb 5l wls cas S 5T ftag-gerehd e] eda S i

\a¥



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

(slg S iy a4 35T [tas-ve-ris-kasi-nahas en] 0slal S i, 5 U5
s 35l als

s e (35T 03 S g, Sl S 0s S LasT (tasi-kerden] Os S oS

Wl b sddastle LS

s, g o3l 51 alS dlr sl faw-men-€ Ale-riz) 5 ,dl cye sl

S cas b ol (IS 5 dipi el LS Ll o5 oS (€ Ble-pa] Ll
S5

A s 3l als oasl 1y ol s b (€ Ale-payi-kerden] 05,8 oLl
oyl

OLLES i gel Al [sar-C dle-sard-neSund en] Ok pis 3w Al
D oS 058 sl 5 S Sl als

sy A O w4 dlr ol w5l &S .S fsar-¢ dle-gard] 5S4l
S o e bl 5 Ll s a8 sl b 53 S Jal o] 5l als

LS ¢, Ol s Ul c[sar-¢ Sle-mardom-rahd en] s p3p Al
O 01 b |

(645) &5 | oddazsle LS

(il S S oS [koh-Kasi-sekal-nas asten] zilh JIS oS oS
(=S 3P 357 Al & Do S5l kS

$lps 5l alS S olls 4 sa S 5 05 oS « :[koh-gerehd en] oua S

DA Sleas

V40



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Odd Sleas 5 @lps 5l 4lS 0As a S (kohi-vabis en] sl s 45

O O yomn 5 &l3s5 31 lS €03 655 45 {Ve-koh-zeys en] o &5

(Ko 35 b sddaslu obLs

05 Cbb 5l alS (055 e 40 K [bard-ve-sar-zeys enj Oy yw 5 55

sbi 31 alS Oslg |y G bo K fbard-e... ndhad en] oslal 1, ..o 5
ool

wlS ¢ il K g5, » K fbard-ri-bard-nahas en] 0slal 5 » 5, 35
b sl )

&3 K [bard-e-yaki-dine-ve-sine-zeys en] Ous ) auww 4 4ud S 55
035 bl I als 0o a

ol s Ol 3 als o K Sl &l (€ ul-e-C ar-bard] s > Jg

(Clds ol cilsee Slae 53) (J3) 5 () dwwd) dpw b sddatle SLLS
Aol YL el 50

S5 K, w b sddasle LS

(S XSGl 31 LS ¢ Sausls o [sar-eSkandi] A

23 035 oS (S 5l €055 (SSw i[sar-eSkan-kerden] Os S | o
03,5 S35 Jsles Do 38 (e

edie 5l LS (o ss Ol sar-aw-donis eny sdsss sl

(eddodor Jsams) 8L (g5, o ([sar-bafe-kasi-bid en] Oy oS 4L

O3 g oS o Sl s 5l LS 05 e WS

V47



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

el gl 1y oS bl Sl LS €05 S L . [sar-pa-kerden] 05 S L e
TS

Shals ads s b B o :[sar-taga-ne-deravorden] o;,}i,f €db u
OS5 S~

el sl als T o fsar-diyar] jbs e

5l alS oS 55 |y L] [sar-dasta-ne-varkasis en] SduiS yp abiws
(5 Oalapll (gl O osbe]

S 3y sl s sl sV [sar-das-nad asten] mdl Caws

Bliin 3l alsS Ol 3950 31w :[SAr-Ze-X0S-Nabid eN] Shws s> §
03 5

035 03 > 5l als ¢als 0Ly 5w fSar-zovu-dasten] cxdls 995

O350 55505 3 LS 035 Ko e [SA-SANGIN-DIS €N] Dk s s

o gols (o8 > 51 & » L fsar-gembeli-bazesten] oy il Juod
csbzel g 3l oS casls ol

O o33l 5l alS (Ul s Sl ([sar-kot-vabis en] sl s o

S 3l alS s S 5L oS . [sar-ketav-vaz-kerden] o S 315 sbS
S Sl s s les

ol 25 1, =S dsar-kasi-ne-zir-aw-kerden] 0s S sl p5 & oS
GRSy S Sl als hs S

oS o515l alS «Sr S [5Ar-KUE T e S s

\av



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

ads 5 Sz pal 5 4LS (S5 f58r-gaP] 5

ool yo 3l LS g 1y b 5 e c[SAr-1ONS -0-pA-peti] o b 5 dg)

b Ol als 05 b s et Sl [sar-nar-bazesten] :pwil 5w
03,8

Sy el 5l LS 5 4w fsar-ve-tU] §

DS odie 3l lS QUS54 s [SAr-VE-ZIF-VaNS eN] Oy 55 9

OAE 4 gie 3 4 lS sl fsar-vasten] cpwly w

iS5l S €0 0l S 4w i[SAE-Ve-gerivun-bid en] Ous s £ 5
035 e

L Odulsst 5l 4lS oslg St o fsar-ve-gel-ndhas en] sl JS 5
03,0

G3aS 5 S esl 5l S fya 4w fsar-ve-haval fsa o

03,5 PN 0354 51 LS €Ol ss 5 e d[SAT-yaX-dONIS eN] 0493

1w boddasle obLs

Cowd 3 O3, Cows c[das-borden-o-das-avorden] Os;gl s g O3 wd
035 353 3l alS 03,

sy 5 ale o3l 5l S ¢ lsamy s das-peleng-dar] s Sk s

ook 5oL o sl als descss [das-teyna] L s

03,8 e 5l s 0s S cws s [das-das-kerden] &s S s s

V4A



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

O35 o, 3l alS 5505 L sl cws [das-ze-pa-deraz-tar] s3l,s b 5 ws
(S a5 5

Sl als coslg s ($35 » s [das-sar-das-nahas en] oslg s w s
03,5 68

S 5l 4lS 05 S (S 4 cows [das-ve-yaki-kerden] s S I
035 byl oS ade 5 ea b OAS

Cews 3l 4lS Oulis cows c[das-Sonden/jomnid €N] Odsesr /UK gd s
033 SIS 1y oS 038 Ll S (S5

Sl als ey YU & s [das-nok-sar-rahd en] s, e S s
025 SRl 5 22

o S lg 3l alS ¢omals YU 4 s [das-ve-roh-dasten] ndls oy 5 ws

1oy beddasle LS

33 035 agxlge 5l lS 035 ey, [ri-men-ri-kerden] 0s S g, oo )
(Frye DUl gl L

S Sss 0> S Sy dri-men-ri-vaz-vabid en] Oasls 51y s oo
S 33 e Sl 5 o B el 5l als oas 5L s

Wlle O S ol gt s 31 alS s g, lri-zeyd en] Sk s,

OAeiS Sl 5l als ¢ S 5, fri-gerehd en] oda £ g,

03,0 3l wlS o Of (g, {ri-aw-handesten] crwdia 5l s,

(s b sddazsle oS

144



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

039 35 0405 S Js Js [del-bi-del-kerden] &s S Js o s

(Rl e (ordls 23 o Sl b e xls Js fdel-dasten] ondlads

5 als 0ube 5 95 o Js fdel-ve-do-C in-manden] e e 95 9 Js
O34 354

055 33 0 5l LS <054 Js 5o [do-del-biden] Odw Jsgs

5 S el 3l LS 0%l Js o [ve-del-bi en] oas Js

3,ls YL ..ML...:V.AJ';‘g csz boedd asle ollS

amD 3l S 05,55 1, (6,8 e € U-Kari-ne-xarden] Os & & (5,8 s>
O 1 68 Cale s

¢ u-ve-noft/angeld/aftin-Kasi-kerden] &s S S oul /MK /0 5 g
035 SIS Ddd 4 | S SIS 1005 S il b e e o

55 L o a4 s f[das-ve-E u/gorz-vabid en] Ouwsly 5,5 /s> 5 o

038 dle 3l als (oul

0Ll b eddasile LS
51l Osls oS 4 i ST faw-big-ve-Kasi-das en] dsls S 5 Ko

.o

S

Sor 8 Sl als syl 1) 8 i [ti-ga-ne-kanden) ous &8 5
03 S

S als 0slg sz 58 s 5 dga-Zir-din-ndhad en] Oslal cus ) &
035 S S s M

Yoo



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

A ple 5l AlS 0o S ey 1y 2 [har-Sale-kerden] os S alé ,»

Solse Gle OLLS o b ge fdow Y-V
Ll SLLS LI i Do esede 5 e (el g DLLS) &g o2 o
w8 ol Sh3 L 1Kl seds 5 esems (ol il SLLS L2
23 rE e Lol B 9yd 9y Al pde L als 5o &8 ol cowys L Llods
gt 1) 35 Ol SLLS lagilin &5 Cans S 4 ol e LS
ol 0L 3 305 5 sl o SLUS ol S Ol 5 o0 (555 oo 515
5 del) ke, 5 S aS et et (ol SLLS o5 sn s 2 3 S Y
ol 5l 4 LS) [hevU-dar] Hls g LS sl ST 5,50 a5 a2 JUS 55 (o
Fo (s gl Sl 4, LS) [kor-e-bi-da] s o S olLls HLS s (e
255 s ALl O3 s (Rl ws e 5l 4lS) (jor-o-mol-dasten] -zils
LS b mdy 5 e s Bl Sl (Bl BB ps e cnl gl anl)]
51 als) faw-ve-Sawlar] )Y sl (el 2Y 5 i) [aledting XA PPN
s (o bSais fas oo psl ) wls) [bad -derde) 03,57 ((axbis o3l
aW-] 4l oyl (a5 e A pal 51 4LS) (jendeldk] SYa ([bi-verre]
5 SWF e S L @l ol sy s (4l o 5l L) [men-¢ ale-riz
fros ) 3 s Ll (ppesle gweile SLLS 5 el sdn iSS S5,
el g Sl 0550 el el 0351 g5V 5 K S e S
Lol Slsbiae s olise s [sar-derar] ,lys e Lo [sar-diyar] ,bs e alS
(s Hho) Oliu = b Bl 5 sislin s Llpl i 3550 Sl alidh e slaps]
=5) [pa-bori-kerden] 0s 8 s 7L 5 ol pgr Sl O 4 okl oL

AR}



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

03,8 DUy guiglin s ooy qpey-resunden] Ok sw g ool L (03 S akail,
Lla oS VL 50 clas Tl S ks eddatle SLLS deley .l e
530 sy dibae pl Cob 3 S Sy Sadst 5 e Lo | o cle Ol
Tkoh-gerehd en] oua S8 .ol axildS 36 50 ol ks, 5 Olsy L o8Ts b
slheas 5 &l 31 4LS [kohi-vabid en] Oduls 45 «0Ad Sleas 5 algs 5l als
035 [iSe S oad Jleas 5 algs 3l 4lS qve-koh-zey§ en] o &S 5 coad
rl Ol Gl ged s S w058 dlax Sl AlS US55 S :[ger—kaé—léerden]

Llobls &

Golsw le SLLS wlids 18 F-Y

2l gy lllae edST Dosea (SO S s LS Sl eslaad LYs S0L)s
OF 3l estizal Vs 51 SO wlS LS 5 ole, (FF8 .o OY00) s ol
daly 5 i 1y 4lS g 55, (P4 =00 . jaw IYVO) SLelS Ol . Lls
sk 5o 1) bS5l esliad LYs Oler 5 Bl il o 0T (g3l geas U
o F b el S ke 0Ly Bl plel (g5l sl Gl (LS ple) O res
oae MY Olies 5 B Wlos S ) olulens 5 ol Ol
Dle SULS vy p 5335 ey p e ol 51015 e 5 | asle SLLS (YPAYF)

) o g_s"")}"ﬁ.)CJ";’M&.wdubf)tsgﬁ.;w(mwr”)éJltb”

ol S5 51 cal SN
=S Pl OAna b 03 5l aS s ppl et b oy S a8 oS Sl pl 5 peade
ol iy p ole SLLS 3 a8 e Ol 4lS LB 3 1y of oyl cal S g b
) Gt sses 3wl @ oo 3l sy sl Sl sl

AKAS



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

By S e (sl (oo Jlse a4 S e (Ol g Oless
Gl ol sy L b 1S e i e b 3 e A0S sl e
SLLS 31 31 05 ol slr 4t S o (O o) (Gl 4 o |
bl iz baglosn S e eslinad (S OLEK) LalS 5 (L) (Sl
035 Mo R s e 0 iy o Olia g o6 L 1) 01t 5 U5 o s
SLLS 50 ol s 6J‘K(U 03 S e sl (S50 5 (aras) SLLS 1 0L
FES ki 4 (WS 05 By AIS kst sladle @ by Ul oS s s
W 3l i b S b s je e W8 sk L3 0Lt OF dea Ll i e bl
ool sl gl s s cpl a8 el 4 a8 e (Wles / Sles) (S ge
A2 Ol s aSenl slp iag sdkd 9ol Ol colo &S ol Bl (oS
(3l O gmean ‘_;.’.L"rt’ Aol oo (e 355) (eaydad) J>'-T S rL} Ll

S o oS wlS 4 o g ge e Sl () 5 a5

i Y-F-Y
b oS ol Ol b 03,8 e sl OF 5 eslinal sl slas )8 51 s (S0
Lagsobisiu 3 5 oo oslinal LS 4 4S5 5)08 g5 ol 51 @ale 0L s ol (3
(o, i) [bac -derde] 03,5 (axbcws) [aw-ve-Sawlar] [¥ss 5 5l obls
o Al s o) [aw-men-¢ ale-riz] 5 dls oyl (blail o) [bi-verre] o o
Pal-] oy s by (Adpir) [L-€SPIS 1 e 5 «( J5 /el 0LS0) [Edle-pa] Ll
Oels iz @) [vetinaveyden] ok s 5 5 (OBl i 5 ,.S) [borise
S e eslinal as e o 3l 03 S s gl s (VFV Lo OFee sls)
bi-] Jbs o (el Y 5 coi) [Aledtin] ol SLls L 2 b L;u,rﬁ

Yo¥



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

[reymak] e, (b 55 ) (jendelak] SYa (ams 5 lho s o o) [tOXAr
(o 5 as,e ) (i8] 2 ((os302) [jend-zeys e] o sk o JSads 5 o)
CLLS L1y ol 5 ol 5 JiseS slapsl das o 13 Cllas 5540 g
3 o4 OsL) [bi-bevu-da] sy o (JisoS /S S ) [SAr-KUE T o S

Sop s Cwebis Ol Y-F-Y
ol o3 S eslinal B3 L caatd (Shp Ol s alS Sl gl
TGL o e 03 g1 Blosl iz 5 ($o5Ys (olaed (055 5l S0kegs 5 bl
Sily el s By &S ol (63,5 31 LS [sar-diyar-sar-derar] «l,s
Sar-] 55 o IS e el sl 4y dlis Sopaly ol s (L e
Sdole 4 s 55 L1505 3405 OL3 5w a5 sl (55 31 4LS [zovu-dér
wivar &S Sl ($3l80kegs 53 5 LS [sofre-kaS] iSeaw Lp O 4
Lo b Olg e 1y golise Ble LIS 51 2 andl il e 01K sl Ble b
Ol 53 Ol e b | [ir-e-pak-Xardelues = S o 4l e 3, e sk
il 033 5l 51 et S (935 Ol 3 b LS 4 55 84 S L
Ll s s n geered (Sl s SL o IS il a8 o Shte aSSlr
ya-] oeas (slhs52) [kale-Saq] 3248 (s 53,8) [gOrZ-peyn] 5,5 LS
5> [X08 @-xuv-kerde] o3 S 5+ | (Kor-e-bi-6 & 1> ., S (7 s2d) [man

S o oslital O, S, b Sliw S5 0l 53 s (edhdedy 3l



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

Sl A5 Sleel o 5§ Ly F-¥-Y
018Yi-] o bl 04l bl SULS Sl Yseme o fKs s Ll
Odayaka s (fbol-gerehd en] oua S | Jzar-der-vabid en] Ouls ), (vabid en
il Ogmen SULS o5 pKa > anS e eslizl . [zahle-rah§ en)
A e 584 1y L gljol-ve-kul] JsSs > [hol-men-sar] e s (X08 a-zeys e]
Ear-] odoly A1 Sl Jtas-gerend e] ods S 55 O gmen SLUS Cloesl plis 5
SLLS G2 pn 53 Sle 5 a8 e ealizad | .5 [s€tam] oz Jangale-vabis en
cul-e-Car] >, = Jsr ([Sahi8 -kerden] 0> S Agl [Sowlar-kan] S,V

WK Olaitle g i 51 g5k Bl LS ) O-Y
Jeb e g an 4 Ol8 e asSe bl g5 1 ol Ble SbLls
S Ad Gasile (4US H158) edd o A gams 53 58 el Jad Dl 5 S
(S o =GR /oS o [ Gridn [osls) o3l S LS om0 ke ¢ 55 51 40LS Y70
Sl Llole s pl 5l g )lse Lol

oo 50055340030 51 LS teuu 5 [NAYS €] ol

e e S 5l LS 60 L Ol s 4= [barfaw-xar] = 4

s 5 Sy e 3l S ¢ Wl [sar-diyar] Ls .

(G e gbolr) & 5l «bs som-gerd] 5 S ..

S alS sas i plil () 5w e Al S Lsls o8 o5 {E Ale-pa) Lalls
S

alise 5l LS O5g Ad e g Jor s fzirjoli] Az s

Y0



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Dars s 1ses Jal ool 5l als [Sowlar-kan] oS Y s
Jl= r;T 5 LS [maze-pahn] :go ke

Wl 58l 5l 3 SLLS Ll A8 L (g das g5 3l 4l A
OLE sdps 5 0L T 51 LS [arohi-vabis en] oals el
035 Sles b el 3l LS [orok-kerden] os Ss )|

A Odew 5l LS fawriyi-vabis en] oauls ol

Odew 5 5l LS [bol-gerehs en] ous S

05 S s 3l als € al-kerden] os SJL-

o Sl 3l 4ls [xone-gerehd en] oas S <

Osls cews sl 3l LS [dar-ndhas en oslal s

o S sl )l als [dagaz-gerehd en] ous S 4o

Aol 033 KIS wls [Sahid-kerden] s S e

o5 S o3l 51 4Ls [nekar-zeyd en] o,

03,5 i g sl s [ger-zeyd en] o S

O dse yak-gerehd en] ous S

el Jad sl LS 05

eils 4 ,e 5l 4ls fjor-o-mol-dasten] oils fo 5 >

055 33 6 3l s [del-ve-do-¢ i-manden] a5 5 Js
0555 b= ol 5 <ol 3l 4LS [kend-neSind-nad asten] -xill Lis oS
Odeees 5l alS 05 S sl 5 YU [lam-roh-kerden] s S &) o

DS s 4 [va-tig-zeyd en] o5 K 1

Yep



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

ALK 5 8K o i g5 A5 ol Ble DULS w5 F-Y
pode 5 eY g 5l als pbl slae 5 g ab Slns o il SN slde
Cose Y aesike 5L pssle o p3Y Sl D b Sl L 2db s stz
S ol ol Sy Ll dYYY Lo OYOR (ol VYL o (TP Sks) 5,8
(OULS 51 3 el 4 S Ba3Y S &S S Ol el LS des 3
Sl sSe s e o0l LY & el wet oS Sl SRS REEte
53 Sl A S gl e 5 asel 4 S o 20l 5o el a8 2S glaaslis
deaids 5l e 58S A Gasile os (Wed paem) (ol O dsle DLLS )

(el a2 Slilaze 5 31y Sl e cals

OAS S e 3l 4lS [pa-romn-vabid en] oauly el

03,5 S5 3 4bs [men-bolur-nahas enj astab 4k

Sosra s~ [bi-nagoft-viristad en-si-kari] o 5 o sk s i,
03ls plwil 1 6,8

03,8 5 8d6 3l 4ls [gus-Vastad en] skl 5 S

LUS 5o St sl st oSe a3V S oS Ul e ob s3lpe o 3l
LY (Osp iSeie CuS Olg e Glpolege xe 4 [SOfre-kas] iSe i
sl (631 530kegs

03,5 3,55 1l a2 slaalis 1L Al W oS S oy s 5l A s
59 el S ) LS {riS-espid i] (gl iy /Odew 5 31 4 LS [zard-kerden]

e 3l 4lS [sar-ve-tu]



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

ool S sl at S ol Sl 5 Wsed ) 4aSKe Ol 0 wlS s s
Sl 6 S S aSlis LS S5 b e o ) wlS [aw-men-¢ ale-riz] 4l
133,555 oS 353 4 O35 5135, 51 LS [kend-e-daske-kasi-gereh-nag asten]

SO 03 Sol = 5l LS vara-ne-ve-?aw-das en] osls sl 5 <5l

w8 4 4-’,:;&' SIS co o Bloday (gl Bale DLLS w5 V-V
B p 90 SN 4 S WD e Bl LS SO glals s
Bl @ gl slas 5 05 e SLl i B OLLS 53 e el A
S Ols o sl a (Jy Olas) [dohuv-vell «Js 5583 LLS s e (gl s,
Bl SIS Sl (s S0 > 45 u8) a2 w0 (U 0les) 4 S

il 3 LS g 5 SLLS (ol

oy S 0l Uge 31 LS [har-Sale-kerden] s S 4l ,a

Oycaes >~ [dohuv-vel] Js 5sas

ALS 5wl (,;T gol-ve-kul] 8 5 J=

03,5 U [age-derden] o> a3l

25l iS5 5y s [riS-espid] el 2o

(S50 ([SAr-VE-tU] &5 5

OAES Sl ri-gerehd en] ous S

0Ll 1 34 8L [kolah-kanun-?2vos en] os sl & gSals

S b ol 3l sl [fata-se-xonden] o 5= 5B

By 1y «DLES 5l g5 ol s il 13 dm SULS g 3 LS Ll
LS 53 e sl sy s 1) e iS5 58 o by Ll S (slne 4,

YA



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

5 o O obe g e &S s WL (e T wa) J[kor-e-bi-daj «> ;5))
Db e s plamd s il g 355 b S5 b S S e
ke ¢ 58 51 5 SLLS (ol s

gl dKoOT-e-bi-dajls o S

Odews 5 [OWPAYI-VaDIS en] Ouuly ol 5!

a3 s S L c[barf-aw-xar] s 45

iy b8 5 Aab [riz-ve-give-dasten] ;nils 658 5 5

45 ,e o [aw-men-C ale-riz] j, dbr e

o S sl ;) [dagaz-gerehd en] Ous S es

. Je5 [das-7espid] Jpl s

s 5 792y Bloday g)lesn Ble OLLS w5 A=Y
e a8 oSe 5 oS Ll 5 a8 Sl 5 mads g Sl L als
2348 ) 53 SULS Glupend (pl 55 LS (0 el 2 20 5 a5 sl el g 50
rodls ool LS 532 Ol o eoel S Jaylo s W]

L2 oslal [aftin-var-kagis en] oS s el

LS esbel [kad -basten] :xeu A4S

g5 dmal-kanun] o xS L

o2 &l 0 esbel har-Sale-kerden] s S 4k s

13 D13 sl SLLS 5o o5 lalas xils Jhaa |y 5 LS

0 Se b € il-derde] e, Jor

> o [ti-derde] 5,5 5



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

s [das-espis ] dosl o>

s > farak-barak] S .

Cl’-“j‘ [kor-e-bi-daj ls S

.85 5l | {retan-e-ve-som-ga-gerend en] ous 5§ o 5w,

.5 [aw-men-¢ ale-riz] 5, b e

maze-] ;g0 5le (gles) [zahle-gap] GSaay Ogzmen SLLS o cpl o
(18 /55 85,0 ragu-gard] > S ST 5 (bluail ) [alesting ozl (( J3) [pahn
Ll e (50, DLLS 55

Ol s3 a8 55 5k alassols 5 oS sl plad 51l s a0 g5 SULS
L o3l o5 bS5l g5 cpl 55 o p e S0 o (908 4 el Okl Gl
234 (5@l sl | ol s sale (sl ) sl SOTG &S o Ol ) slaber
S Y 58S ol IS 52 51 605 ST Sl sl (Ol 5 (58S
(Spze Y 0l 5l & oo K ol 51 [ze-ho-gol-¢ i6 om-ke-ze-yo-lale-¢ inom]

W@‘JQ)L&&LS(’W‘M°MJ§)}MASLSJ‘ﬁ‘

K58 55 g bl 4 )l ble DLLS LAY
s Jab 5 ol (ks 58w 8T S () g Olaztle g 5 51 LS
Golsy 53 pd e el Cs Cdw s SB e (e LS s S s
WIS cpl 5l s obls

-5 [aw-men-¢ ale-riz] 5, ;allx e sl

o :Thom-dorong] & jten

S Jal s 58 [gorz-peyn] .5 S

\A\E



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

odal 153 gl b Ises Jal C’T Sl als wls & 38 [gorz-ve-mol] Las; S

Slsolags 31 als Glule 2w [sofre-ka8] [iSe ew

Al fzir-joli] = 55

O) Cae G 5 b 3l alS (Ol J s [dohuv-vel] Jy 5 sas

30 3l LS (s o [riS-espid] Al i

S 03l 31 US 3l SAIVE-IU] 5 5

s ds fﬂ 5 lS oS5 a5 [zahle-gap] _Saka

Sl 53 238 o 03l (Bseo50) sl 5 558 0 S5 b (ol SLLS o
:.L',\Gj ol s olls

Sy e sbols = 5l LS [som-gerd] >J§r.w

oL 5l 4ls [balande] oL

LpasS oS o pa Lk a)ls o oo 8 e 5l LS (gaz -din] (s3S
.(a:jS

K= 3l wls [pa-doval] Jissl

iy Sas e 51 LS bivinak] S s

o3l 505 b s S L Jub 5 3 S5 e es S L e e LS s
L 20l ge Aole (lila S ol SLLS LISl (ol 5o a5

il 5,8 5 Aab [riz-ve-give-dasten] cxils 658 5 3,

03,5 52U . [age-derden] Os a3l

.03 e [XaW-Ve-Xaw-vabis en] oduls s 5 =

Odews 5 [Zar-der-vabis en] oasls 5555

Y\



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

.03 ,» Thasad-en-gohd en] 0ugS © Lin

Odew 5 [aWTiYi-vabid en] Oauly oyl

s ¥
S p S Ol g 535dome 3 (ol G55 (o) 0Ly Gle SLLS wlas ol o
R S o o 53 S e e B ol 5 Jbs sl Ol
0L s dsles 23 U omils 51 ool ale SLLS sy ol 55 ek
B (S 5 R S0) 3,0 g el SLLS g 5 g sdse ol
o oS Sl Janl e Wi oS 5 e oS e el Wi oS Olatle (L
wodt jsbas 5 Lledd ) A0S o5 f s W s s SSe
SLLS Il o oKl alS (ol dale OL3 L 45 eld asiis
S S a3 Al ol 1 s Ll ils Slas 03 53 Jslee (ool
Shoals) rallS WS, a4 ST fterd-ve-ris-e-kasi-ndhas en] (oslal
S5 5 Kl esade 5 e ol SLLS i ilgsles O s (i
Wl 5T Ol b sddastle SLLS sy een 31 5 Llodd a5 S oLl Cand
ool (olim dale SULS 55 g e 51050 VL deliy g 5 K oS
D350 Sl kS (Koo 5 Sl 35 by ad e R LS s
Opmen elilr o Taas ol Ble SULS abio )8 8 5l eda s
WS Ol s 5> Ly S ZalS 5 B sl b (G2
g5 3 ol LS piy o Gl sl asia ool Gl SLLS
bls el s bl el g3 oSy ws S e dkaly Wl e sba e
el s S o5l Sl S S Ol e el pashe 5 5N g Sl el

Yy



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

v.aQL:L‘S&L&;’-;CFJMJW%QQL&AJ'\JLE&MJWQ@);
L;‘»S Loy Lleales 9 cp\j ‘_;)L“..‘Im le C)liLS M S ol uﬂ.%;ﬂ
ile QQLSMJ?M’GSA LS)}I.M:J iyjb)‘ Lolea @j‘l‘:)j") Q)j...adu

Al Dol 5 b ol

o

Lo 0, Ol el 4 Al LS (VYY) o Olten ‘.C‘Wui

& S (ol el ($lso2g e &0 S 5 &) S o slS (VYW s
V| PPN e

O, o2l 10 ey B i sS 4 liagr Doliolwls (VYFA) | Gling

o mdlls 103 S ldol el = S Sikod (\WAP) (S5

S el (0L LS (K5 (W) ey

Sl . 33 s s a8 pale S sl (WWOR) s e
T

(ol Blale Sl 5 slan Glosl 36 5 (sl laaaiog e ((VF0) o (sl
NEY SAYY PV ol olos] 5 Kon s

SVl Sl 5 0L sy il o b alS sl OYAY) - (Ll
AYY

L 0,5 gl dile ol 5 0L (VYAY) L (5l

St ol 3t e 5 Ol s e ple o 425 fSles (VYOR) 20 ¢ ol

slajlogl J5hi 5o U] i) sl nd 3 St po (OYVY) o ( SSUS i

ST 01,6 (Ol o o] o CEM & i e 5 sl ns
o r U

Yy



VEY OLT 5 e oFF 5,Las o) e wle Olusl 5 Ko 5 dalials g

Slaalogys el (V1)) o pdie (50,8 5 e pdie (S5l g o ) o POl
olosl 5 Koa g .31 53 5 gama 5058 5 a0l s alale LS 5 b Rl ,s
AL =Y PP caole

Ad s S eh gyl dile los/ (VYAY) ESnde S

dile los) 5 Ko s ragp) slpesl Oam U et ot 5 .OYAY) g g mde 503
g 3,8 e (b

dse sl eal gyl O delia 51, (VYAY) L (gode

S el 100,65 S Lol 15 (VYVA) Lo (Sl e

Sk 0l dlale s a5 VYAV | (i

FA00 A OleaKn 5 4ol 0L 5 kS (VYY) . lelS Db

A Py SS 0 0L (b s Ol ond slacJB) ool sl T OYVA) L (ssla
Olpl emys glacls

© Ol s e Dloo gles D adle sl) slacibal (VWVE) 2 oles

Los 01 olen Sbp SRS

References
Afsar, D. (1998). Kloss Dem Barf (criticism and look at the poems of officer

Bakhtiari). Moin.

Agha Hosseini, H., & Hemmatian, M. (2014). An analytical look at the
science of expression. Side.

Bahmanyar, A. (1990). Bahmaniari's story. University of Tehran.

Dédras, M. (2021). Persian and Tazi sources of some themes in Bakhtiari
folk poems. Popular Culture and Literature, 37, 133-163.

Ghanbari Udaivi, A. (2011). Bakhtiari's general literature. New.

Ghanbari Udaivi, A. (2014). A study in Bakhtiari public culture and
literature. New.

Hadi, R. (1999). Literary arrays (poetry, expression and original forms).
Iran Textbook Publishing Company.

Y



Siled el ol S 0L Ble LS gy 5 B

Homai, J. (1995). Professor Allameh Jalaluddin Homai's notes on meanings
and expression. Homa.

Khatib Qazvini. (1971). Summary of rhetorical sciences. Arabic Dar al-Fikr.

Madadi, D. (2012). Dictionary of Bakhtiari language. Author

Mirzania, M. (1999). Irony dictionary. Amir Kabir.

Najafi, A. (2008). Persian folk culture. Nilofar.

Rajaei, M. (1980). Ma'alam al-Balagha in the science of meanings and
expression and innovation. Shiraz University.

Salahi, R, et al. (2022). Classification of the themes of proverbs and folk
allusions in selected novels of Mahmoud Dolatabadi. Popular Culture
and Literature, 43, 61-89.

Shafii Kadkani, M. (1993). Imagination images in Persian poetry (a critical
research on the development of images in Persian poetry and the course
of rhetorical theory in Islam and Iran). Aghaz.

Taftazani, S. (2016). Al-Mutawaul in the description of the summary of the
key. Dar al-Hijrah.

Tharwat, M. (1985). Dictionary of allusions. Amirkabir.

Vahidian Kamyar, T. (1996). Irony, language painting. Farhangistan Letter,
8, 55-69.

Zolfaghari, H. (2008). The difference between irony and proverb. Journal of
Persian Language and Literature Research, 10, 109-133.

Zolfaghari, H. (2017). Language and common literature of Iran. Side.

Yo






